Voice recording for Dummies

Started by Geraldine Duthé and Laurent Toulemon. 

Please include your questions and additions in that text. 

Getting started

Create a folder ‘Voice recording’ or copy the folder from the USB key. In that folder you must have sub-folders ‘audio’, ‘src’ and programs foobar2000_0.9.4.23.exe, shtooka_scan.exe, and shtooka_recorder.exe
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Software

You need the shtooka software, put on the USB key. In the USB you have shtooka_recorder.exe. This is the program that you will execute when you have fixed the headphone-microphone.   

Connecting the headphone-microphone

The pink plug is for microphone, the green plug for headphones.

Putting the sound on

The sound must be switched on in three places:

1) In the start menu, go to Panneau de configuration, sons voix et périphériques audio, volume

· volume control : put the ‘mute’ off

· advanced parameters: switch microphone ON: thumbnail Voice, vocal recording, advanced parameters, select the microphone
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2) The volume control roll on your computer (for some laptops)

3) The volume control on the headphones cord (high volume)

4) In the ‘Voice’ Thumbnail, you may adjust the recording volume with the ‘test du matériel’ button. A new window opens and you follow the instructions. 
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Getting the ogg file

1) Download the ogg file from the Demopaedia wiki, textTerm recording, http://www.demopaedia.org/paris2007/w/index.php/TextTerm_voice_recording
There are four text files for each language section :

· Zz-ii-voice-1of4-utf8.txt‎: chapters 1 and 2

· Zz-ii-voice-2of4-utf8.txt‎: chapters 3 and 4

· Zz-ii-voice-3of4-utf8.txt‎: chapters 5 to 8

· Zz-ii-voice-4of4-utf8.txt‎: chapter 9

If you open the Zz-ii-voice-1of4-utf8.txt, you see the list of the words to be recorded. 

If the letters are badly encoded, you may change the view/encoding to Unicode (UTF-8).  
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2) Select one of these file (e.g. 1) and save it to the folder ‘Voice recording’ and rename it as list.txt. If a list.txt already exists, erase it before renaming the Zz-ii-voice-Xof4-utf8.txt. (X being 1, 2, 3 or 4, Zz being your language)

3) Create a sub-folder in the ‘Voice recording’ folder named Zz-ii-voice-Xof4-ogg (X being the same number that the word list you have choosen, Zz being your language). 

Recording

Execute the program shtooka_recorder.exe

1) A new window opens with four thumbnails. The left one (‘Words’) is open. 
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- Check in the box ‘Words to record’ that you get the right list. 

- Select the language, defining by a 3-letter code: using the link http://www.sil.org/ISO639-3/codes.asp present at the top of the wiki page http://www.demopaedia.org/paris2007/w/index.php/TextTerm_voice_recording
On the ISO site, Use the box to choose the first letter of your language, search for your language (e.g. using Ctrl-F). On the left you get the 3-letter code : fra for French. There can be several ‘languages’ for your favourite one (four Chinese languages, etc.). 

- The software will automatically move from one word to the next after a silent period. You may adjust the duration of this silent period, 1.0 second is the default. 

2) Go to the second thumbnail ‘Speaker’ and fill in infos on yourself:

       * name;

       * living town;

       * living country (see ISO 3166-1 <http://en.wikipedia.org/wiki/ISO_3166-1> for details);

       * gender;

       * year of birth;

       * native language (see ISO 639-3 <http://en.wikipedia.org/wiki/ISO_639-3> for details);

       * linguistic region (for the pronunciation);

       * The licence should be (if you agree) Creative Commons BY-CA

       * The Copyright should be (if you agree) Demopaedia 2007 

3) Go to the third thumbnail ‘Output’. 

- Target must be ‘Voice Recording/ Zz-ii-voice-Xof4-ogg’, X being the same number that the word list you have choosen, Zz being your language, ‘Voice recording’ being the complete Path to the folder (i. e. C:\…\Voice recording’). You may use the Brows button to select the folder. 

- Mask must be ‘%utf’

- ogg compression is selected

- Flac compression is NOT selected

- ‘Delete .wav file after compression’ is selected. The best solution is to keep this option selected and to use the foobar2000_0.9.4.2.exe tool, available on the USB key (or downloadable at http://www.foobar2000.org/), for listening the .ogg files An other solution is to DESELECT this option and keep the .wav files. These files are place-consuming, but may be directly listened by windows. 

- ‘Delete .txt file after tagging ’ is selected. Don’t ask why. 

4) go back to the fist thumbnail ‘Words’ and click on ‘Begin’. Two new windows appear. 

[image: image8.png]4 Word List Recorder.

Record Items

. “«» Press SPACEto start

101_1_1_fr_ll démographie ~ 101_2_1_fr_lII structure
101_3_1_fr_ll population ~ 101_3_2_fr_Il univers

101_4_1_fr_ll population ~ 101_5_1_fr_II habitants

101_6_1_fr_ll sous-population ~ 101_7_1_fr_II population
101_7_2_fr_ll effectif  102_1_1_fr_Il démographie historique
102_2_1_fr_ll paléodémographie

102_3_1_fr_ll démographie descriptive

| the *Voice Recording/
o window)





- The first one is called ‘Word List Recorder’ and contains the list of the words. 

- The second window is ‘Input Graph’ and shows the level coming from the microphone. Check that you see the sound volume in this window when you are speaking. If the bars are flat (like on the image above ;-)), your microphone is not correctly switched on. 

You do not hear yourself in the headphones at that time. 

When you have finished your recording session, close the ‘Word list Recorder’ window. The sub-folder ‘Voice Recording/ Zz-ii-voice-Xof4-ogg’ is now full of files, one file per recorded word, its name referring to the paragraph and text number. 

For the time being, we could not fix the problem that the names are badly encoded, i.e. ‘101_1_1_fr_II dÃ©mographie.ogg’ instead of ‘101_1_1_fr_II démographie.ogg’. Solution welcome…  

Checking the words

After recording, you may listen to yourself using foobar2000_0.9.4.2.exe. 

Install the foobar software by running foobar2000_0.9.4.2.exe. Then open foobar 
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You may listen to all the words you have recorded by choosing ‘File’ and ‘Add directory’ . Browse to add ‘Voice Recording/ Zz-ii-voice-Xof4-ogg’ and click OK. All the recorded words appear in the window. 
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Then click on the ‘Play’ button ►. You will hear all the words, one after the other. 

You may listen to the words one by one, with choosing the option ‘Playback / Stop after current. Then you have to click on ‘next’ ►▌after each word. 

If you are not satisfied by one word, you may erase it from the ‘Voice Recording/ Zz-ii-voice-Xof4-ogg’ folder. List the words you want to change and erase them from the ‘Voice Recording/ Zz-ii-voice-Xof4-ogg’ folder (it is without effect to erase it from the foobar window). 

Correcting the words

When you have erased one or several words from the ‘Voice Recording/ Zz-ii-voice-Xof4-ogg’ folder, go back to shtooka recorded and click ‘Begin’ again. The words that you kept in the folder are not present anymore in the ‘Word List Recorder’ window, but the erased words are still on the list, with the one that you did not already record. You can now go on recording. 

Uploading the list on the wiki

When you have recorded a complete set, and checked the pronunciation, your folder ‘Zz-ii-voice-Xof4-ogg’ is built. 

You first have to compress it (e.g. Zip it), using e.g. Power Archiver 2000 software which you can download at e.g. http://www.freedownloadscenter.com/Utilities/Compression_and_Zip_File_Utilities/PowerArchiver_2000.html, creating a file named ‘Zz-ii-voice-Xof4-ogg.zip’. 

Then upload the file ‘Zz-ii-voice-Xof4-ogg.zip’. Go to the page http://www.demopaedia.org/paris2007/w/index.php/TextTerm_voice_recording
In your language section, you will see the link to the expected file (in red, if the file is not already uploaded), click on this link, the site propose you to upload your file.

You may also change a previous version of the file, if you have updated it, then the link into the page http://www.demopaedia.org/paris2007/w/index.php/TextTerm_voice_recording is blue, you click on it, and click on the link “Upload a new version of this file”.

Now your turn! Enjoy. 

